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TA-40 panel

TTA 40080
-5 -
Nr. TiTA 40 (mm) T/TA &0 (mm)
A 7 7
12 25

C 4 2 4 2

Pompdruk Pression de pompe

Pump pressure Presion de bomba

Pumpendruck Hanop Hacoca 10 Bar
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Pos Nederlands

English

Francais

Deutsch

1 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supéri Inspektionsdeckel
2 Beschermgaas Protection grille Ecran Schutzgitter

3 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehause
4 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator

5 Motor Electric motor Moteur Motor

7 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung
8 Pomp Pump Pompe Pumpe

9 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss
11 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil

12 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung

13 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator

14 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm
15 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung

16 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung

17 Verbindingspijp Connector to jet holder Joint de tube Verbindungsrohr
18 Elektrode Electrode Electrode Elektrode

19 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber

20 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbugel
21 Verstuiverhouder Jet holder Porteur de gicleur Dusehalter

22 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe

23 Verstuiver Jet Gicleur Dise

24 Branderkop Burner head housing Téte du brdleur Brennerkopf

25 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle

26a | Fotocelpijp
26b | Fotocelhouder

Photo cell pipe
Photo cell tube

Pipe de cellule photo-él
Support cellule photo-él

Fotozellerohr
Fotozellenhalter

27 Nakoelthermostaat

Cooling safety thermostat

Thermostat de refroid.

Nachkihlthermostat

28 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbugel
29 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer
30 Koelmantel Cooling jacket Virole de refroidissement Kihlmantel

31 Tule, groot

Grummet, large

Protection, grande

Schutztiille, gross

32 Tule, klein

Grummet, small

Protection, petite

Schutztiille, klein

33 Kabel met stekker

Cable with plug

Cable avec prise

Kabel mit Stecker

34 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur Zundtransformator
35 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste

37 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour cable Kabeldurchfuhr

38 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter

39 Aansluitplug Thermostat socket Connection de thermostat Thermostatsteckdose
41 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Briickenstecker

42 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais

43 Branderautomaat Burner relay Relais de brileur Brennerautomat
44 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil
45 Kabelboom Cable loom Cables électriques Elektrische Dréhte
46 Steun Bracket Anneau Stiitze

47 Zijplaat, rechts

Side plate, right

Plaque, droite

Seitenteil, rechts

48 Afdichtplaat

Plate

Support

Dichtungsplatte

48a | Afdichtplaat met gat

Plate with hole

Support avec orfice

Dichtungsplatte mit Loch

49 Zijplaat, links

Side plate, left

Plaque, gauche

Seitenteil, links

50 Brandstoffilter

Fuel filter

Filtre du fuel

Brennstoffilter
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Pos Nederlands English Francais Deutsch
51 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir Behéalterverschlu
52 Ketting voor 51 Chain for 51 Chaine pour 51 Kette fur 51
53 Tank Tank Réservoir Behalter
53a | Tank T-H Tank T-H Reservoir T-H Behalter T-H
54 Ring Drain plug washer Anneau Ring
55 Aftapplug Drain plug Vidange Abla3schraube
56 Duwbeugel Push bar frame Barre a pousser Stutzbugel
57 Frame Chassis frame Chassis Gestell
58 Wiel Wheel Roue Rad
59 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring
60 Kap Wheel cap Capot Radkappe
61 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung
62 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett
63 Schoorsteen Chimney Cheminée Abgasstutze
64 Beugel Clip Collier Bugel
65 Binnenkonus Inner cone Cone inférieure Innenkonus
66 Buitenkonus Outer cone Cone supérieure Aussenkonus
67 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch
68 Slangklem Hose clamp Joint de tuyau Schlauchklemme
69 Beugel Bracket Support Halterung
70 Bodem plaat Bottom plate Plaque inférieure Bodenplatte
71 Oogbout Eye bolt Anneau a visser Ringschraube
72 Ontstekingskabel Ignition cabla Cable d’allumation Zundkabel
74 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du braleur Sockel Brenneraut.
75 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte
78 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Tull, klein
79 Reinigingsdeksel Cover cleaning opening Couvercle de nettoyage Reinigungsdeckel
80 Pakking Gasket Joint de couvercle Dichtung
82 Condensator Capacitor Condensateur Kondensator
85 Klemring Clamp ring Collier de serrage Klemmbdgel
90 Moer Nut Ecrou Mutter
91 Afstandsbus Distance tube Douille d’écart. Distanzhilse
92 Stootbeugel Bumper Bourrelet Stossbligel
93 Dop Cap Capuchon Kappe
94 Aardeplaatje Earth plate Plaque de la mise a la terre
95 Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm.
98 Isolatieplaatje Insulation plate Plaque isolante Isolierplatte
99 Niveaumeter Level meter Indicateur de niveau Pegelanzeige
99a | Zekering houder Fuse holder Porte pour fusible
99b | Zekering Fuse Fusible
99c Ring Ring Anneau
99d | Ring Ring Anneau
Tankverwarming Tank heating Chauffage du reservoir tankheizung
100 | Bakje tank.verw. Container tank heating Chauffe-conteneur-citerne Behalter tankheizung
101 | Doorvoertule grommet oeillet tulle
102 | Verw. element Heating element Element chauffant heizelelementes
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Pos E DK Rus
Kpowkagnrooworpa |

2 Rede de proteccion Indsugninsnet CeTka 6e30nacHOCTU

3 Compatimiento de ventilat. | Ventilatorhus Kopnyc BeHTUnsITOpa

4 Ventilador Ventilator BeHTunsatop

5 Motor Motor [Osurarenb

6 Sortijo de la bomba Pumpering KonbLo Hacoca

7 Embrague de la bomba Pumpekobling MydoTbl Hacoca

8 Bomba Pumpe Hacoc

9 Clavija pivote Slangetilslutning LLinaHroBoe coegnHeHve

10 Soporte Mopaepxka

11 Valvula magnética Magnetventil ConeHouaHbIN KnanaH

12 Embrague Kobling MydbTa/cuenneHme

13 Condensador Kondensator KoHgeHcaTop

14 Terraja de anillo 4mm Klemfitting 4mm Pexyliee konbLo 4mm

15 Tentido de cobre Kobberledning MegHas Tpy6a

16 Embrague Kobling MydpTa K ronoske ropenku

17 Tubo de comunicacion Forbindingsrfr CoeavnutensHas Tpy6a

18 Eléctrodo Elektrode OnekTpog

19 Pestillo de aire Luftskive 3agBuxkka ansi Bosgyxa

20 | Arco eléctrodo Elektrodebfjle BneKTPOAHbIil KPOHLUTENH

21 Portador pulverizador Dyseholder [Jepxatenb pacnbinurens

22 Lamina estiba Hvirvelplade Bopgocnuea

23 Pulverizador Dyse Pacnbinuresns

24 Mechero flamigero Braenderhoved [opernka

25 Fotocélula Fotocelle PoTo3NEMEHT

26a Portador de fotocélula Fotocelleholder Tpyb6a doToanemeHTa

26b [epxaTtenb poToanemeHTa

27 Termostato de enfriamiento | Efterkflingstermostat Zjﬁ::;;ﬁ; S e30nacHocTh AnA

28 Arco termostato Termostatbfjle KpoHLuTeliH TepmocTaTa

29 Compartimienti flamigero Breendkammer Kamepa cropaHusi

30 Capa de enfriamiento Kflekappe Kpblluka Ans oxnaxaeHus

31 Tul, mayor Gummiring, stor Pe3uHoBoe KorbLo, 6orblloe

32 Tul, menor Gummiring, lille Pe3nHoBoe KOMbLO, ManeHbLKoe

33 Cable électrico con clavija Ledning m. stik. Kabenb ¢ BURKON

34 Inflamacion transformador | Transformator TpaHcopMaTop 3aXuUraHms

35 Faja de ajuste Klemmenraekke KnemHas konogka

36 Soporte transformador Transformatorholder KpoHLuTeH TpaHcdopmaTtopa

37 Cable de transito Ledningsbfs KabenbHbIli BBOA,

38 Interruptor Omskifter MepekntoyaTens

39 Clavija de comunicacion Stikdase Pasbem nogknioyeHns TepMocTarta

41 Tapa Daeksel MocToBasi nepemblyka

42 Revelador auxiliar Hjeelprelais BcrnomoratensHoe perne

43 Mechero automéatico Braenderautomat Pene ropenka

44 Capa inferior Underdel HuxHss Kpbilka

45 Mangueta de cable Ledningsseet KabenbHbIn XryT

46 Apoyo del mechero pos.43 | Fod for pos.43 Mopaepxka ona 43

47 Lamina, derecha Sideplade, hfjre BokoBasi naHenb, cnpaea

47a

48 Lamina de cubrir Teetningsplade MnacTuHa repmeTusaumnm

49 Lamina, izquierda Sideplade, venstre BokoBas naHesb, cresa

50 Filtro carburante Hovedfilter TonnueHbl 11 punbTp
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'Pos E DK Rus
51 Tapodn del depdsito Tankdeeksel Konnayok ot TonnueHoro 6aka
52
53 Deposito Tank TonnueHbIN Bak
53a | Deposito T-H Tank T_H TonnveHbIn 6ak T-H
54 Sortijo Ring KonbuLo
55 Clavija de descarga Aftapningsskrue CnuBHas npobka
56 Arco de empuje Traekbfjle OnopHas ckoba
57 Armazon Stativ Pambl waccu
58 Rueda Hjul Koneco
59 Sortijo de clausura Teetningsring BnokupoBka Koneca
60 Capa Hjuldeeksel Konnak Ha koneca
61 Tuberia de combustible Olieledning TonnueonpoBsog,
62 Cuadro de maniobra Betjeningspanel MaHenb ynpaBneHus
64 Collar Bfjle KpoHwtenH
65 Cono inferior Indv. konus BHyTpeHHMIA KOHYC
66 Cono superior Udv. konus BHeLuHWI koHyC
67 Manguito Slange 3alUMTHBIN WnaHr
68 Abrazadera Speendering 3axuM wnaHra
69 Soporte de la rueda Hjul stotte OnopHbIi Ban
70 Lamina mechero flamigero Braenderhoved-plade [wck ropenku
71 Thermostato max. Maximal-thermostat MakcumanbHbIn TepmocTaT
72 Inflamacién cable Ledning transformat. Kabenb 3axuvranus
73 Cable’é_lectrico con clavija valvula Ledning m. stik. magnetventil KabGenb ¢ BUMNKOW COneHonaHoro
magnética KnanaHa
74 Consola Konsol Onopa pene ropenku
75 Place de console Konsol plade MnactuHa dukcaumm
76 Enchufe PG 11 Stik PG 11 3arnywka PG11
78 Tul, menor Gummiring, lille Pe3unHoBoe KomnbLo, ManeHbkoe
79 Limpieza de la cubierta Daeksel renggring abning CbeMHas KpblLLKa Ans YNCTKA
80 Empagquetadura Pakning Mpoknapaka
81 Placa tubo del depdsito Pladen tanken rgret Kpbiwka Tpy6bl 6eH306aka
82 Condensador Kondensator KoHpeHcaTop
85 Anillo apresor Klemring 3axnmHoe KonbLo
90 Tuerca Motrik [anka
91 Distancia de titular Afstand indehaveren PacnopHas Tpybka
92 Parachoques Stodfanger Bamnep
93 Capa Daeksel Konnayok
94 Placa tierra Jordpladen MnacTtuHa 3a3emnexus
95 Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm. MepBunyHas kabenb TR 380 mm
96
97
98 Placa de aislamiento Isolation plade W3onsatop
99 Medidor de nivel Niveaumaler M3meputens ypoBHsi Tonnmea
99a | Soporte del fusible Sikringholder [epxaTenb npegoxpaHuTens
99b | Fusible Sikring MpenoxpaHuTens
99c | Anillo Ring Konbuo
99d | Anillo Ring Konbuo
Tanque de calentamiento Beholder opvarmning O6orpeB 6eH306aka
100 | Recipiente calentador del tanque | Container tanken varmer KpbILLKa
101 | Arandela Grommet BepeBoyHoe KonbLo
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1 | 40.404.080_6365/01 51 |41.404.428 Not in heater
2 40.404.081 40.404.081 52 |41.404.427 Not in heater
3 |40.404.077 7964 | 40.404.077 7964 | °3 igziggzégi:;ggjfgg Not in heater
4 40.404.082 40.404.082 54 |40.202.208 Not in heater
5 | 41.215.050 41.215.050 55 | 40.000.162 Not in heater
6 Not in heater Not in heater 56 | 40.402.052_7964/03 | Not in heater
7 40.223.041 40.223.041 57 | 40.402.047_7964/10 | Not in heater
8+11 | 40.202.261 40.202.261 58 |41.800.129 Not in heater
9 | 40.406.007 40.406.007 59 |40.202.101 Not in heater
10 | Not in heater Not in heater 60 |40.202.102 Not in heater
11 | 41.000.388 41.000.388 61 |00.003.243 00.003.243
12 |40.202.136 40.202.136 62 |41.652.111 7964 41.652.111_7964
13 |41.000.173 41.000.173 67 |00.003.228 00.003.228
14 |40.202.138 40.202.138 68 |40.202.116 40.202.116
15 | 40.802.006 40.802.006 69 | Not in heater 40.806.002_7964
16 |40.202.137 40.202.137 70 | Not in heater 40.406.001_7964
17 | 40.202.052 40.202.052 71 | Not in heater 40.501.929
18 | 41.000.006 41.000.006 72 | 40.404.607 40.404.607
19 | 40.202.055 40.202.055 73 | 40.202.099 40.202.099
20 | 40.202.043 40.202.043 74 |40.202.135 40.202.135
21 |40.202.042_7964/03 | 40.202.042_7964/03 | 75 | 40.280.049 40.280.049
22 | 40.402.063 40.402.063 76 | Not in heater Not in heater
23 | 41.400.085 41.400.085 81 | Not in heater Not in heater
24 |40.402.039 7964  |40.402.039 7964 |82 |41.900.666 41.900.666
25 | 41.000.376 41.000.376 83 | Not in heater Not in heater
26a |41.000.324_7038/01 | 41.000.324_7038/01 84 Not in heater Not in heater
26b | 41.000.372 41.000.372

27 |40.000.167 40.000.167 85 |40.509.152 40.509.152
28 | 40.202.037/04 40.202.037/04 86 | Not in heater Not in heater
29 | 40.402.026/03 40.402.026/03 87 | Not in heater Not in heater
30 | 40.402.027/08 40.402.027/08 88 | Not in heater Not in heater
31 | 40.202.095 40.202.095 89 | Not in heater Not in heater
32 |40.202.096 40.202.096 90 |40.202.141 40.202.141
33 |40.202.088 40.202.088 91 |40.202.081 40.202.081
34 | 40.000.121 40.000.121 92 | 40.402.006_7964/04 | Not in heater
35 | 40.202.090 40.202.090 93 |40.509.714 Not in heater
36 Not in heater Not in heater 94 | 40.506.884 40.506.884
37 |40.503.016 40.503.016 95 |40.000.123 40.000.123
37a | 40.503.021 40.503.021 96 | Not in heater Not in heater
38 |40.507.023 40.507.023 97 | Not in heater Not in heater
39 |40.202.087 40.202.087 98 |40.202.112 40.202.112
41 |40.226.031 40.226.031 99 |40.404.610+99c+99d

42 |40.202.226 40.202.226 99a | 41.218.002 41.218.002
43 | 41.000.369 41.000.369 99b | 41.218.003 41.218.003
44 | 40.404.079_6365/02 | 40.404.079_6365/02 | 99¢ | 40.404.612 40.404.612
45 | 41.218.025/09 41.218.025/09 99d | 40.404.613 40.404.613
46 | 41.218.022/01 41.218.022 /01 100 | 40.237.212_7964 Not in heater
47 | 40.404.601_6365/01 | 40.404.601_6365/01 | 101 | 40.225.149 Not in heater
47a | Not in heater Not in heater 102 | 40.237.203 Not in heater
48 | 40.402.009_6365/01 | 40.402.009_6365/01

48a |40.402.011 6365 | 40.402.011 6365

49 | 40.402.008_6365/03 | 40.402.008_6365/03

50 | 40.202.084 40.404.005
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THERMOBILE

G-VERK NG VAN OV S G
THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Gevesligd aan de Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

Verklaren geheel onder eigen verantwoordeligkheid dat het product,

OLIE GESTOOKTE LUCHTVERHITTER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Voldoet aan de volgende EG — richtlijnen:
Machine-richtlijnen: 2006/42/EG
Laagspanningsrichtlijn: 2006/95/EG

MC-richtlijn: 2004/108/EG

ONFO S UNG
THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

Erkiren hlermit elgenerverantworilich | daB die Produkte,

HEIZOL GEHEIZTE LUFTERHITZER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Woauf sich diese Erklarung bezieht, hergestellt ist geman der
Bestimmungen der Richtlinien 1ar:
Machinen-Richtlinien: 2006/42/EG

Niederspannungsrichtlinie: 2006/95/EG
EMV-Richtlienie: 2004/108/EG

Nederland, Breda, Maurice de Viieger Handtekening, | Die Niederiande, Maurice de Viieger Unterschrift,
23-3-2011 Sales & Marketing Breda, 23-3-2011 Sales & Marketing :
Director ' - Director e 8
CE-DECLARATION OF CONFORMANCE DECLARATION DE CONFORMITE CE

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

Daclaras fully undar own respaonsibility that the products

OIL FIRED DIRECT HEATER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

To which this statement has reference to,
are in conformity with the lollowing regulations:

Machine-regulations: 2006/42/EC
Low Voltage Directive: 2006/95/EC
EMC-regulation: 2004/108/EC

The Netherlands, Signature,

Breda, 23-3-2011

Maurice de Viieger
Sales & Marketing
Director ! -

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA, LES PAYS-BAS.

Déclare sous sa saule responsabilité que les produits:

GENERATEURS AU FIOUL
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
normes suivantes:

Directive sur les machines:2006/42/CE
Directive sur la basse tension: 2006/95/CE
Directive sur la compatibilite électromagnétique:2004/108/CE

Les Pays-Bas, Maurice de Viieger Signature,
Breda, 23-3-2011 Sales & Marketing ‘
Director frjea

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.,
Konijnenberg 80, NL-4825 BD BREDA,

declara, bajo su propia responsabilidad.
que los productos:

GENERADORES DE AIRE CALIENTE
DIRECTOS A GASOLEO T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80
a los que se reliere asla declaracion,
se encuentran en conformidad con las siguientes Directivas:
Directivas sobre maquinas: 2006/42/CE
Direcliva de Bajo Voltaje: 2006/95/CE
Directiva sobre compatibiidad
eleclromagnética (EMC): 2004/108/CE

Holanda, Breda, Signature,

09-05-2011

Maurice de Vlileger
Sales & Marketing

Direclor —

Adexknapauums cooTBeTcTBua EC

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.,
Konijnenberg 80, NL-4825 BD BREDA

C NONHOR OTBETCTEEHHOCTHIO IAABNALT, YTO NINENUN:

HUOKOTONNUBHBIE HATPEBATENWU
HEMNPAMOIO TUNA T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80
¥ KOTOPbIM
OTHOCUTCH QaHHOe 3asBnenne,
COOTBETCTRYIOT CNEAYIOUINM HOPMAM,
¥ KOTOPLIM OTHOCUTCH A8HHOE 3aABNEHUE,
COOTBETCTEYIOT CNOAYIOLINM HOPMEM!

Hopmsi mawuHro2o obopydoesHus 2006/42/EC
Hrcmpysuus no pabome ¢ HU3IKuM HanpaxeHuem D06/95/EC
Hopma snexmpomaznumnot coamecmumocmu 2004/108/EC

Huaepnanaw, Maurice de Viieger
Bpeaa, Sales & Marketing
09-05-2011 Director
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THERMOBILE

TA-80 panel

TiTA 4080
B~
L
: 4.5 mm
===y .
U7 | ° (%@ Y [smm
petin
-5-
Nr. T/TA 40 (mm) T/TA 80 {mm)
A T T
12 25
C 4 2 4 2
FPompdruk Pression de pompe
Pump pressure Presion de bomba
Pumpendruck Hanop #acoca 9 Bar

Parts List 40022041__ 03 Service TA/TAS 40 80

14



THERMOBILE

Pos Nederlands ‘ English Francais Deutsch

1 Inspektiedeksel Inspection cover Couvercle supéri Inspektionsdeckel
2 Beschermgaas Protection grille Ecran Schutzgitter

3 Ventilatorhuis Fan housing Logement du ventilateur Ventilatorgehduse
4 Ventilator Fan Ventilateur Ventilator

5 Motor Electric motor Moteur Motor

6 Pompring Pump ring Anneau de la pompe Pumpenring

7 Pompkoppeling Pump coupling Accouplem. de la pompe Pumpenkupplung
8 Pomp Pump Pompe Pumpe

9 Slangpilaar Hose connection Adapteur de tuyau Schlauchanschluss
10 Steun Support Support Stutze

11 Magneetventiel Magnetic valve Vanne électro-magnétique Magnetventil

12 Koppeling Coupling, elbow Accouplement Kupplung

13 Kondensator Capacitor Condensateur Kondensator

14 Snijring 4mm Pipe dive, 4 mm Anneau 4mm Schneidring 4mm
15 Koperleiding Fuel pipe Tube Kupferleitung

16 Koppeling Coupling to burner head Accouplement Kupplung

17 Verbindingspijp Connector to jet holder Joint de tube Verbindungsrohr
18 Elektrode Electrode Electrode Elektrode

19 Luchtschuif Air inlet plate Prise d'air Luftschieber

20 Elektrodebeugel Electrode clip Anneau d'électrode Elektrodenbuigel
21 Verstuiverhouder Jet holder Porteur de gicleur Dusehalter

22 Stuwplaat Swivel disc Volet du gicleur Stauscheibe

23 Verstuiver Jet Gicleur Duse

24 Branderkop Burner head housing Téte du braleur Brennerkopf

25 Fotocel Photo cell with cable Cellule photo-électrique Fotozelle

26a | Fotocelpijp
26b | Fotocelhouder

Photo cell pipe
Photo cell tube

Pipe de cellule photo-él
Support cellule photo-él

Fotozellerohr
Fotozellenhalter

27 Nakoelthermostaat

Cooling safety thermostat

Thermostat de refroid.

Nachkihlthermostat

28 Thermostaatbeugel Thermostat clip Anneau de thermostat Thermostatbiigel
29 Branderkamer Combustion chamber Chambre de combustion Brennkammer
30 Koelmantel Cooling jacket Virole de refroidissement Kihimantel

31 Tule, groot

Grummet, large

Protection, grande

Schutztille, gross

32 Tule, klein

Grummet, small

Protection, petite

Schutztiille, klein

33 Kabel met stekker

Cable with plug

Cable avec prise

Kabel mit Stecker

34 Ontstekingstrafo Ignition transformer Transformateur Zindtransformator

35 Klemmenstrook Terminal strip Bande de connection Klemmleiste

36 Trafosteun Transformer bracket Anneau pour transform. Trafostiitze

37 Kabeldoorvoer Cable inlet gland Guide pour cable Kabeldurchfuhr

38 Schakelaar Switch Interrupteur Schalter

39 Aansluitplug Thermostat socket Connection de thermostat Thermostatsteckdose
41 Brugstekker Bridge circuit plug Fiche court circuit Briickenstecker

42 Hulprelais Auxiliary relay Relais auxiliaire Hilfsrelais

43 Branderautomaat Burner relay Relais de brlleur Brennerautomat

44 Ondermantel Lower cover Virole inférieure Gehauseunterteil

45 Kabelboom

Cable loom

Cables électriques

Elektrische Drahte

46 Steun voor pos.43

Burner relay bracket

Anneau pour relais

Stitze fir pos.43

47 Zijplaat, rechts

Side plate, right

Plaque, droite

Seitenteil, rechts

48 Afdichtplaat Plate Support Dichtungsplatte
49 Zijplaat, links Side plate, left Plaque, gauche Seitenteil, links
50 Brandstoffilter Fuel filter Filtre du fuel Brennstoffilter
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Pos Nederlands English Francais Deutsch

51 Tankdop Tankcap Vouchon du réservoir BehéalterverschluR
52 Ketting Chain Chaine Kette

53 Tank Tank Réservoir Behalter

53a | Tank T-H Tank T-H Reservoir T-H Behalter T-H

54 Ring Drain plug washer Anneau Ring

55 Aftapplug Drain plug Vidange Abla3schraube
56 Duwbeugel Push bar frame Barre a pousser Stutzbugel

57 Frame Chassis frame Chassis Gestell

58 Wiel Wheel Roue Rad

59 Borgring Wheel lock ring Anneau de fixation Sicherungsring
60 Kap Wheel cap Capot Radkappe

61 Brandstofleiding Flexible fuel hose Tube de fuel Brennstoffleitung
62 Bedieningspaneel Instrument panel Tableau de manoeuvre Bedienungsbrett
67 Beschermslang Protection hose Tuyau Schutzschlauch
68 Beugel Bracket Support Halterung

69 Bodem plaat Bottom plate Plaque inférieure Bodenplatte

70 Oogbout Eye bolt Anneau a visser Ringschraube

71 Max. thermostaat Max. thermostat Thermostat max. Max. Thermostat
72 Ontstekingskabel Ignition cabla Cable d’allumation Zundkabel

74 Voet branderaut. Support burner relais Support relais du braleur Sockel Brenneraut.
75 Wartelplaat Fixation plate Plaque écrous de serrage Befestigungsplatte
76 Blindstop PG11 Plug PG11 Bouchon de blindage Abdichtungstopf
78 Tule, klein Grummet, small Protection, petite Tull, klein

79 Reinigingsdeksel

Cover cleaning opening

Couvercle de nettoyage

Reinigungsdeckel

80 Pakking Gasket Joint de couvercle Dichtung

82 Condensator Capacitor Condensateur Kondensator
85 Klemring Clamp ring Collier de serrage Klemmbdgel
90 Moer Nut Ecrou Mutter

91 Afstandsbus

Distance tube

Douille d’écart.

Distanzhiilse

92 Stootbeugel Bumper Bourrelet Stossbligel
93 Dop Cap Capuchon Kappe
94 Aardeplaatje Earth plate Plaque de la mise a la terre

95 Prim. Cable TR 380mm.

Prim. Cable TR 380mm.

Prim. Cable TR 380mm.

Prim. Cable TR 380mm.

98 Isolatieplaatje Insulation plate Plaque isolante Isolierplatte
99 Niveaumeter Level meter Indicateur de niveau Pegelanzeige
99a | Zekering houder Fuse holder Porte pour fusible

99b | Zekering Fuse Fusible

99¢ | Ring Ring Anneau

99d | Ring Ring Anneau

tankverwarming

Tank heating

Chauffage du reservoir

tankheizung

100 | Bakje tank.verw.

Container tank heating

Chauffe-conteneur-citerne

Behalter tankheizung

101 Doorvoertule

grommet

oeillet

tulle

102 Verw. element

Heating element

Element chauffant

heizelelementes
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Pos E DK Rus
Kpowkagmmooworpa | |

2 Rede de proteccion Indsugninsnet CeTka 6e30nacHOCTU

3 Compatimiento de ventilat. | Ventilatorhus Kopnyc BeHTUnsITOpa

4 Ventilador Ventilator BeHTunsatop

5 Motor Motor [Osurarenb

6 Sortijo de la bomba Pumpering KonbLo Hacoca

7 Embrague de la bomba Pumpekobling MydoTbl Hacoca

8 Bomba Pumpe Hacoc

9 Clavija pivote Slangetilslutning LLinaHroBoe coegnHeHve

10 Soporte Mopaepxka

11 Valvula magnética Magnetventil ConeHouaHbIN KnanaH

12 Embrague Kobling MydbTa/cuenneHme

13 Condensador Kondensator KoHgeHcaTop

14 Terraja de anillo 4mm Klemfitting 4mm Pexyliee konbLo 4mm

15 Tentido de cobre Kobberledning MegHas Tpy6a

16 Embrague Kobling MydpTa K ronoske ropenku

17 Tubo de comunicacion Forbindingsrfr CoeavnutensHas Tpy6a

18 Eléctrodo Elektrode OnekTpog

19 Pestillo de aire Luftskive 3agBuxkka ansi Bosgyxa

20 | Arco eléctrodo Elektrodebfjle BneKTPOAHbIil KPOHLUTENH

21 Portador pulverizador Dyseholder [Jepxatenb pacnbinurens

22 Lamina estiba Hvirvelplade Bopgocnuea

23 Pulverizador Dyse Pacnbinuresns

24 Mechero flamigero Braenderhoved [opernka

25 Fotocélula Fotocelle PoTo3NEMEHT

26a Portador de fotocélula Fotocelleholder Tpyb6a doToanemeHTa

26b [epxaTtenb poToanemeHTa

27 Termostato de enfriamiento | Efterkflingstermostat Zfﬁ::;;ﬁ; S esonactoctn Ana

28 Arco termostato Termostatbfjle KpoHLuTeliH TepmocTaTa

29 Compartimienti flamigero Breendkammer Kamepa cropaHusi

30 Capa de enfriamiento Kflekappe Kpblluka Ans oxnaxaeHus

31 Tul, mayor Gummiring, stor Pe3uHoBoe KorbLo, 6orblloe

32 Tul, menor Gummiring, lille Pe3nHoBoe KOMbLO, ManeHbLKoe

33 Cable électrico con clavija Ledning m. stik. Kabenb ¢ BURKON

34 Inflamacion transformador | Transformator TpaHcopMaTop 3aXuUraHms

35 Faja de ajuste Klemmenraekke KnemHas konogka

36 Soporte transformador Transformatorholder KpoHLuTeH TpaHcdopmaTtopa

37 Cable de transito Ledningsbfs KabenbHbIli BBOA,

38 Interruptor Omskifter MepekntoyaTens

39 Clavija de comunicacion Stikdase Pasbem nogknioyeHns TepMocTarta

41 Tapa Daeksel MocToBasi nepemblyka

42 Revelador auxiliar Hjeelprelais BcrnomoratensHoe perne

43 Mechero automéatico Braenderautomat Pene ropenka

44 Capa inferior Underdel HuxHss Kpbilka

45 Mangueta de cable Ledningsseet KabenbHbIn XryT

46 Apoyo del mechero pos.43 | Fod for pos.43 Mopaepxka ona 43

47 Lamina, derecha Sideplade, hfjre BokoBasi naHenb, cnpaea

47a MNaHenb

48 Lamina de cubrir Teetningsplade MnacTuHa repmeTusaumnm

49 Lamina, izquierda Sideplade, venstre BokoBas naHesb, cresa

50 Filtro carburante Hovedfilter TonnueHbl 11 punbTp
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'Pos E DK Rus
51 Tapodn del depdsito Tankdeeksel Konnayok ot TonnueHoro 6aka
52 Filtro del deposito Tankfilter PunbTp 6eH3obaka
53 Deposito Tank TonnueHbIN Bak
53a | Deposito T-H Tank T_H TonnveHbIn 6ak T-H
54 Sortijo Ring KonbuLo
55 Clavija de descarga Aftapningsskrue CnuBHas npobka
56 Arco de empuje Traekbfjle OnopHas ckoba
57 Armazon Stativ Pambl waccu
58 Rueda Hjul Koneco
59 Sortijo de clausura Teetningsring BnokupoBka Koneca
60 Capa Hjuldeeksel Konnak Ha koneca
61 Tuberia de combustible Olieledning TonnueonpoBsog,
62 Cuadro de maniobra Betjeningspanel MaHenb ynpaBneHus
64 Collar Bfjle KpoHwtenH
65 Cono inferior Indv. konus BHyTpeHHMIA KOHYC
66 Cono superior Udv. konus BHeLuHWI koHyC
67 Manguito Slange 3alUMTHBIN WnaHr
68 Abrazadera Speendering 3axuM wnaHra
69 Soporte de la rueda Hjul stotte OnopHbIi Ban
70 Lamina mechero flamigero Braenderhoved-plade [wck ropenku
71 Thermostato max. Maximal-thermostat MakcumanbHbIn TepmocTaT
72 Inflamacién cable Ledning transformat. Kabenb 3axuraHus
73 ge;tg)]lﬁé?ils;:tnco con clavija valvula Ledning m. stik. magnetventil KKnaa6ne::ac BWINKOW CONEHONAHOro
74 Consola Konsol Onopa pene ropenku
75 Place de console Konsol plade MnactuHa dukcaumm
76 Enchufe PG 11 Stik PG 11 3arnywka PG11
78 Tul, menor Gummiring, lille Pe3unHoBoe KomnbLo, ManeHbkoe
79 Limpieza de la cubierta Daeksel renggring abning CbeMHas KpblLLKa Ans YNCTKU
80 Empagquetadura Pakning Mpoknapaka
81 Placa tubo del depésito Pladen tanken rgret Kpbiwka Tpy6bl 6eH306aka
82 Condensador Kondensator KoHpeHcaTop
85 Anillo apresor Klemring 3axnmHoe KonbLo
90 Tuerca Matrik [anka
91 Distancia de titular Afstand indehaveren PacnopHas Tpybka
92 Parachoques Stodfanger Bamnep
93 Capa Deeksel Konnayok
94 Placa tierra Jordpladen MnacTuHa 3a3emneHus
95 Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm. Prim. Cable TR 380mm.
97 Distancia de titular Afstand indehaveren PacnopHas Tpybka
98 Placa de aislamiento Isolation plade WM3onsatop
99 Medidor de nivel Niveaumaler M3ameputenb ypoBHsi Tonnvea
99a | Soporte del fusible Sikringsholder [epxaTenb npegoxpaHuTens
99b | Fusible Sikring MpenoxpaHuTens
99c | Anillo Ring Konbuo
99d | Anillo Ring Konbuo
Tanque de calentamiento Beholder opvarmning Ob6orpes 6eH3o06aka
100 | Recipiente calentador del tanque | Container tanken varmer KpbILLKa
101 | Arandela Grommet BepeBoyHoe KonbLo
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1 40.802.155_6365 40.802.155_636 51 |41.404.428 Not in heater
2 41.350.043 41.350.043 52 | 41.404.427 Not in heater
3 40.802.151_7964 40.802.151_7964 53 |40.802.201_7964/02 Not in heater
4 40.802.152 40.802.152 54 | 40.202.208 Not in heater
5 40.800.072 40.800.072 55 | 40.000.162 Not in heater
6 40.202.082 40.202.082 56 |40.802.052_7964/03 Not in heater
6a |41.750.088 41.750.088 57 |41.651.091_7964/03 Not in heater
7 40.202.157 40.202.157 58 |41.800.129 Not in heater
8+11 | 40.202.261 40.202.261 59 |40.202.101 Not in heater
9 40.406.007 40.406.007 60 |40.202.102 Not in heater
10 |40.802.103_7964 40.802.103_7964 61 |00.003.243 00.003 243
11 | 41.000.388 41.000.388 62 |41.652.111 7964 41.652.111 7964
12 | 40.202.136 40.202.136 63 | Not in heater Not in heater
13 |41.000.201 41.000.201 64 | Not in heater Not in heater
14 | 40.202.138 40.202.138 65 | Not in heater Not in heater
15 | 40.802.006 40.802.006 66 | Not in heater Not in heater
16  |40.202.137 40.202.137 67 |00.003.228 00.003.228
17  |40.202.052 40.202.052 68 |40.202.116 40.202.116
18 | 41.000.006 41.000.006 69 | Not in heater 40.806.002_7964
19 |40.202.055 40.202.055 70 | Not in heater 40.406.001_7964
20 | 40.202.043 40.202.043 71 | Not in heater 40.501.929
21  |40.202.042_7964/03 40.202.042_7964/03 72 | 40.404.607 40.404.607
22 | 40.467.045 40.467.045 73 | 40.202.099 40.202.099
23 |40.800.067 40.800.067 74 | 40.202.135 40.202.135
24 | 40.807.112_7964/02 40.807.112_7964/02 75 | 40.280.049 40.280.049
25 |41.000.376 41.000.376 81 | Not in heater Not in heater
AP e v s O X
27 |40.000.167 40.000.167 83 | Not in heater Not in heater
28 | 40.202.037/04 40.202.037/04 84 | Not in heater Not in heater
29 |40.802.084/05 40.807.115 85 |40.509.152 40.509.152
30 |40.802.095/06 40.802.095/06 87 | Not in heater Not in heater
31 |40.202.095 40.202.095 88 | Not in heater Not in heater
32  |40.202.096 40.202.096 89 | Not in heater Not in heater
33 |40.202.088 40.202.088 90 |40.202.141 40.202.141
34 |40.000.121 40.000.121 91 |40.202.081 40.202.081
35 |40.202.090 40.202.090 92 | 40.802.050_7964/04 Not in heater
36 Not in heater Not in heater 93 40.509.714 Not in heater
37 |40.503.016 40.503.016 94 | 40.506.884 40.506.884
37g |40.503.021 40.503.021 95 |40.000.123 40.000.123
38 |40.507.023 40.507.023 96 | Not in heater Not in heater
39 40.202.087 40.202.087 97 | Not in heater Not in heater
40 Not in heater Not in heater 98 40.202.112 40.202.112
41 | 40.226.031 40.226.031 99 | 40.404.610+99c+99d 40.404.610+99¢+99d
42 | 40.202.226 40.202.226 99a |41.218.002 41.218.002
43 | 41.000.369 41.000.369 99b |41.218.003 41.218.003
44 | 40.802.154 6365/02 40.802.154_6365/02 99c |40.404.612 40.404.612
45 | 41.218.025/09 41.218.025/09 99d | 40.404.613 40.404.613
46 41.218.022/01 41.218.022/01 100 |40.802.140 7964 Not in heater
47 | 40.802.157_6365/01 40.802.157/01 101 |40.225.149 Not in heater
S e A ) LT e
49 | 40.802.008_6365/03 40.802.008_6365/03

50 |40.202.084 40.202.084
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G oV S G

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Gevesligd aan de Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

G-V

Verklaren geheal onder elgen verantwoordeligkheid dat het product,

OLIE GESTOOKTE LUCHTVERHITTER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Voldoat aan de volgende EG - richtlijnen:
Machine-richtlijnen: 2006/42/EG
Laagspanningsrichtlijn: 2006/95/EG
MC-richtlijn: 2004108’ EG
Maurice de Vlieger Handtekening,
Sales & Marketing
Director

Nederland, Breda,
23-3-2011

ONFO S UNG
THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Konljnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

Erkisren hlermit elgeneeverantwortlich | daf die Produkte,

HEIZOL GEHEIZTE LUFTERHITZER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Woaut sich diese Erklarung bezieht, hergestellt ist gemaRn der
Bestimmungen der Richtlinlen 1ar:
Machinen-Richtlinien: 2006/42/EG

Niederspannungsrichtlinie: 2006/95/EG

EMV-Richtlienie: 2004/108/EG

Die Niederlande, Maurice de Viieger
Breda, 23-3-2011  Sales & Marketing r
Director frjdd.

Unterschrift,

CE-DECLARATION OF CONFORMANCE

THERMORBILE INDUSTRIES B.V,
Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA,

Daclares fully undar own responsibility that the products

OIL FIRED DIRECT HEATER
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

To which this statement has reference to,
are in conformity with the lollowing regulations:

Machine-regulations: 2006/42/EC
Low Voltage Directive: 2006/95/EC
EMC-regulation: 2004/108/EC

Maurice de Viieger Signature,
Sales & Marketing

Director ! >

The Netherlands,
Breda, 23-3-2011

DECLARATION DE CONFORMITE CE

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.
Konijnenberg 80 , 4825 BD BREDA, LES PAYS-BAS,

Déclare sous sa saule responsabilité que les produits:

GENERATEURS AU FIOUL
T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80

Auxquels se réféere cette déclaration, sont conformes aux
normes suivantes;

Directive sur les machines:2006/42/CE
Directive sur la basse tenslon: 2006/95/CE
Directive sur la compatibilite électromagnétique:2004/108/CE

Les Pays-Bas, Maurice de Viieger Signature,
Breda, 23-3-2011 Sales & Markeling _
Director frjduy

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

THERMOCBILE INDUSTRIES B.V.,,
Konijnenberg B0, NL-4825 BD BREDA,

declara, bajo su propia responsabilidad.
que los productos;

GENERADORES DE AIRE CALIENTE
DIRECTOS A GASOLEO T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80
a los que se reliere esla declaracion,
$0 encuentran en conformidad con las siguientes Directivas:
Directivas sobre maquinas: 2006/42/CE
Direcliva de Bajo Voltaje: 2006/95/CE
Directiva sobre compatibidad
eleclromagnética (EMC): 2004/108/CE

Holanda, Breda, Maurice de Vileger Signature,
09-05-2011 Sales & Marketing
Director -

HAdeknapauus cooTBeTcTBUAa EC

THERMOBILE INDUSTRIES B.V.,
Konijnenberg 80, NL-4825 BD BREDA

C NONHOA OTBETCTHEHHOCTHIO JARABNRAET, YTO MINENUA!

KUOKOTONNUBHBIE HATPEBATENU
HEMNPAMOIO TUNA T-16/22/40/80 TA-16/18/22/30/40/80
¥ KOTOPbIM
OTHOCKTCR RAHMOE 23RBNeHNE,
COOTBETCTEYIOT CNEAYIOLIMM HOPMAM,
¥ KOTOPLIM OTHOCHTCA AAHHOE 3aRBNeHKE,

COOTBETCTRYIOT CNEAyIownM HOPMaEM.
Hopmei mMawuH+Ho2o obopydoesHus 2006/42/EC
HHompyxuus no pabome ¢ Hu3kum Hanpaxexuem 006/95/EC
Hopma snexmpomaznummol coemecmumocmu 2004/108/EC

Maurice de Viieger

Huaepnanawl,
Bpepa, Sales & Marketing "
09-05-2011 Director
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